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CTae OUYEBUIHUM, IO MIATBEPIXKYEThCS cloBaMM ingratiating Ta suavely. He MokHa Takox He
MMOMITUTH BBIWIMBE OOXOJKEHHS, ajie HeOaKaHHS YOJIOBIKA BECTH PO3TOPHYTY PO3MOBY, TOKa30M
YOro CIIyXaTh SIK KOPOTKi BHCJIOBJIIOBaHHsS NEPCOHAXA, TaK 1 aBTOPChKUiI komeHTap: the man
assented, laconically. ITigcumoroTs 3agyMaHuii aBTOpoM e€(peKT TaKOK NMYyHKTYaIliiiHi 3HaKW. 3a
JOMIOMOTOI0 HE TiJIBKM BUMOBJICHUX PEIUIIK, ajle W ONUCYy MOBEIIHKU 1 MIMIKHM NEPCOHAXIB TOYHO
nepeaaeTbes atMocdepa i IeTalbHO 300paXkyeThCs CUTYallis. BapTo 3a3HaunTH, 1110 32 BiJICYTHOCTI
KOMEHTapiB aBTOpa TOBHE BIATBOPCHHS EMOI[IHHOTO CTaHy Ta HEBEpOAIbHOI TOBEIIHKH
MePCOHAXIB OYI10 O HEMOXKIIUBHM.

TakuM 4yMHOM, MOXKHA JIMTH BUCHOBKIB, III0 AaBTOPChKA MOBA Ta apXiTEKTOHIKO-MOBJICHHEBI
(dbopMH 3HAXOIATHCS B TICHOMY B3a€MO3B’SI3KY, OCKIIBKM BOHU € JBOMa OCHOBHHUMHU KOMITOHCHTAMH
XYA0KHBOTO TBOPY. ABTOPChKa MOBA BIJirpa€ BEJIHKY POJIb Y PO3KPUTTI MparMaTHUHUX 1HTCHLIN
aBTOpa Ta CTBOPCHHI XYIOXKHIX 00pa3iB. ApPXITEKTOHIKO-MOBJICHHEBI (OpPMH Jal0Th pPyX
OMOBIJJAHHIO Ta XapaKTepHU3ylTh MepcoHaxiB. OTke, aBTOpCbka MOBa Ta apXiTEKTOHIKO-
MOBJICHHEBI (OPMU CTBOPIOIOTH OJWH IUTICHUH 1 HEMOBTOPUMHUN TEKCT, SKWW Ma€ IEBHY
[IECIPSIMOBAHICTh Ta IParMaTUYHy HACTaHOBY.

[lepcneKTHBY TOMANBIIOrO JOCHIIPKEHHS MM BOAuyaeMO Yy BHUBYCHHI KOMITO3UIIIHO-
MOBJICHHEBHUX (DOPM SIK IPAarMaTUYHOTO Ta CTUIIICTUYHOTO (PeHOMEHA.
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VJIK 81°373.7:161.1
TAPACIOK I.B.
(3anopizbkuti HayioHaIbHUL YHIgepcumem,)

BEPBAJIIBALII I'POBUX TAKTHK ) )
Y ®PA3ZEOJIOTTYHUX OJJUHHUILAX PPAHIIY3bKOI TA YKPAIHCBKOI MOB

V crarTi po3risgaoThes (paseonoriudi oquHuIN GpaHIy3bKOl Ta YKpailHCHKOI MOB 3i cioBaMu «le jeuy», «jouer» u «rpay,
«(3i)rpatu» sk 3aco0m BepOawmizamii iIrpoBHX TakTHK. 3adiKCOBaHI y CEMaHTHUHiM 30HI mUX (pa3eosnori3MiB, irpoBi TaKTHKH
MIPECTABIAIOTh KYJIbTYPHO-MapKOBaHi OCOONHMBOCTI TMOBEHIHKM MapTHEPIB y CHiIKyBaHHI. KOHTpacTHBHHWII aHali3 J03BOJISE
BCTAHOBHTH SK 3arajbHi Ui 000X JIHTBOKYJBTYp, TaKk 1 pi3HI cmocoOu ¢ikcarii KoomepaTWBHUX, KOH(MDIIKTOTEHHHX Ta
MaHIIyJIATHBHUX ()OPM ITOBETiHKH.

Kniouosei cnosa: sepbanizayis, konyenm, KOMYHIKAMUSHA CMPAMe2isl, KOMYHIKAMUGHA MAKMUKA, Gpazeonociuna 0OuHuys

Tapaciok WU.B. Bepéajgu3zanusi HrpoBbIX TAKTHK BO (GpPa3eosoruvecKux eIHHUNAX (PAHIy3CKOro H YKPaMHCKOro
A3bIKOB. B crarthe paccMarpuBaroTcs (hpaseosorHuyecKre eAMHHUIBI PPAHIy3CKOr0 M YKPAaHHCKOTO SA3BIKOB CO cioBamu «le jeu,
«jouer» u «rpay, «(3i)rpaTn» Kak CpeicTBa BepOAIM3alli¥ UTPOBBIX TAKTHK. Byaydn 3a)MKCHPOBAHHBIMU B CEMAHTHYECKON 30HE
9TUX (PPa3eoOru3MOB, TAKHE TAKTHKHU TIPEACTABISIOT KyJIbTYPHO-MapKUPOBAHHbIE OCOOEHHOCTH TIOBEJICHHS TAPTHEPOB B MPOIECCE
o6muieHns. KOHCTPaCTUBHBIN aHAJIN3 TIO3BOJISET YCTAHOBHUTH Kak OOMLIME /ISl JABYX JIMHTBOKYJIBTYP, TaK M PasHble CIOCOOBI (PUKCAUN
KOOIEPATHBHUX, KOH(DIMKTOTEHHBIX U MAHUITYJIITUBHBIX (DOPM TTOBEIEHMS.

Kniouesvie cnosa: sepbanuzayust, Konyenm, KOMyHUKAMUEHAS CIMPame2ust, KOMYHUKAMUGHAS. MAKMUKA, Qpazeoiosudeckas
eounuya.

Tarassuk 1. Verbalization of Game Tactics in Phraseological Units of French and Ukrainian Languages. The article
deals with the phraseological units of French and Ukrainian languages containing words «le jeu», «jouer» and «rpa», «(3i)rpatn» as a
means of game tactics verbalization. Recorded in the semantic area of these idioms, these tactics are culturally-marked features of the
interlocutors’ behavior in the process of communication. Contrastive analysis allows identifying common and diverse ways of
rendering cooperative, conflict and manipulative forms of behavior in both cultures.

Keywords: verbalization, concept, communicative strategy, communicative tactics, phraseological unit.

I'pa sx ocoOnMMBMH THII PO3BAXKAJIBHOI JISUIBHOCTI MPOHHU3YE BEJIUKY KUIBKICTH cdep
JIOJICBKOTO JKHUTTS, JIe Mae Micie ycmix abo mpoBai, 3a0aBa, aszapT, MaWCTEpHICTH TOIIO.
H. I. ApyTroHoBa BHOKpEeMHJIa JBa PI3HOBUIM TaKoOi MISUTHHOCTI B 3aJIGKHOCTI Bim 11 MeETH:
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1) i30;1b0BaHI irpH, y SIKMX JIFOJWHA HE KEPYEThCS KOPUCIMBUMH, MaTepiaJIbHUMHU iHTepecamu (IIi[
yac TpPEHYBaHHS, PO3Bard, BIAMOYMHKY, y Oa’kaHHI camMO3aTBEPAMTHCH), 2) 3aMacKOBaHI abo
MIPUXOBAHI irpy, M0 YBIAIUIN 0 MOBEIIHKY IMBLII30BAHOI JIFOJIMHU 1 CKIIAJIAI0Th CaMy CYTHICTH il
icHyBaHHS y cycniibCcTBi [ApyTioHoBa 2006, ¢. 9]. OcTaHHI BUHUKAIOTh B YMOBaX KOMYHIKaTHBHOT
B3a€MO/IIT 1 POPMYIOTHCS B 3aJI€KHOCTI BiJl MOTHBIB, HaMipiB, IIiJIeH TapTHEPIB NP CIIJIKYBaHHI.

KomyHikaTuBHA JIIHTBICTHKA IOSCHIOE peaii3allif0 1HTEHIIHHUX TPOrpaM KOMYHIKAHTIB B
TepMiHAaX KOMYHIKaTUBHHX CTpATeriil Ta TaKTHUK, JI€ MiJl CTPATETiIMH PO3YMIEThCS KOMOIHATOPUKA
CIPOMDKHUX IUJIeH», a MiJa TakTUKaMu — Oe3mocepenHs peaiizallis Takoi KOMOIHATOPUKH
[CeniBanosa 2008, c. 607]. Hac 1ikaBuTh, SKi 3 IIMX KOMYHIKATHBHUX il 3a(ikCOBaHi y CEMaHTHIII
¢paseornoriuaux oauHUIb 31 cioBamu le jeu (rpa), jouer (rpatu) y ¢paHIy3bKili MOBi Ta epa,
(3i)epamu B ykpaincekiii MoBi. Lli cioBa € pemnpe3eHTaHTaMH BIAMOBIIHUX KOHIEHTIB «j€U» Ta
«rpay, MO CTPYKTYPYIOTh HAaHOUIBII CYTTEB] 3MICTH y ABOX JIIHTBOKYJIbTYpPAaX, ITOB s3aH1 HE TUIBKH
31 cdeporo po3Bard Ta 3aJOBOJICHHS, a TaKOX 3 OCOOJMBOCTSMHU KOMYHIKATHBHOI 1HTEpaKIIii.
[TonsATiiiHa CcKJIaAOBa IirpoBHX KOHLENTIB y (paHIy3bKid Ta YKpaiHCBKiM JIIHIBOKYJIBTypax
MpeACTaBICHA TIEBHUM HaOOpOM 3MICTIB — JJOMEHIB, SIKi pO3KPHBAIOTHCS Y CJIOBHUKOBHX JE(iHIIIAX
CITIB-PETPE3CHTAHTIB.

Tak, koHLENT «jeu» y QpaHIly3bKiii MOBI NMPEICTABICHUI I ITbMAa OCHOBHHUMHU 3MICTaMU:
1) jeu — divertissement (rpa — po3sBara), 2) jeu — systéme de régles (rpa — cucrema npaBui),
3)jeu — outil de jeu (rpa — 3mapsamsg), 4) jeu — style (rpa — crTmis), 5) jeu —
fonctionnement (rpa — ¢ynkuionyBanns) [Le Nouveau Petit Pobert 1993, ¢ 1225-1226; Trésor de
la Langue Frangaise 2004]. Konuent «rpa» B yKpaiHCBKiii MOBi CTPYKTypY€ HACTYIIHI 3MICTH:
1) rpa — 3abaBa (K MPOBEIECHHS 4YacCy; 3aHATTSA iTEH), 2) rpa — BHKOHAHHS (poJi, rpa Ha
MY3UYHOMY 1HCTPYMEHTi), 3) rpa — ydacTth (y rpi), 4) Tpa — MOCTIHHHUH PyX, €HEpriiHa i,
5) rpa — OJMCK, MEpexTiHHs (MPOMEHIB COHIIS, CBiTJA), 6) rpa — IHTpUra, TAEMHUH 3aIyM
[®paseonoriunmii CTIOBHHUK yKpaiHChKOT MOBU 1984].

Sk BUAHO, B KOXKHIM MOBI 1HTEpakiiiHI O3HAKH T'pu 3adiKCOBaHI Ha MOHATIHHOMY piBHI
BIJIMOBIIHUX KOHIENTIB. Y (paHIy3bKildi MOBI BOHM IPYyIYIOTBHCS B JOMEHI 2) jeu — systeme de
régles (rpa — cucrema npaswi). L{i mpaBuia 3a0e3neuyroTh MPHEAHAHHS 10 Ipu — entrer en jeu
(«interveniry), yuacts B Hiii — entrer dans le jeu («participer»), BMiHHS 3aJy4MTH iHIIIOTO Ha CBOIO
cropony — faire entrer, mettre gn dans son jeu, BMiHHS camoMy rpaTu Ha Ooli iHIIoro — entrer dans
le jeu de gn. B ykpaiHChKiii MOBI CIIOBHUK IPEJICTABIISE 3MICTOBHI IoMeH 3) rpa — ydacTth (y Ipi)
yepe3 03HAKHU «I104aToK» (novamu 2py) Ta «IPUHHATH KOTOCh Yy Ipy (oXxoue/Heoxoue)y» (npuiimamu
K020Cb epamu y ¢pymooi).

Po3ymiHHS Tpu SK NEBHOIO PI3HOBUAY JIIOJCHKOI JAISUIBHOCTI JIBOMA JIIHTBOKYJIBTYypaMu
OOYMOBHJIO CIHUIbHI HampsAMH KOHILENTyami3amii ii MOHATIMHUX O3HaK, a TakKoX, MOXKHA
nepea0auuTH HAsBHICTh CHIJIBHUX OOpa3HUX Ta LIHHICHUX O3HaK. I'pa B 000X JIIHIBOKYJIBTypax
CIIPUIMAETHCS SIK TIOBEIIHKOBA TAKTHUKA, TIJIHKU B YKPATHCHKIN JIHTBOKYJIBTYP1 epamu epy — «0isimu
nesnum uuHom», y (paniysskiit jouer le jeu — «respecter des regles établies, des accords»
(ToBaXkaTH BCTAHOBJICHI MPaBUIIA, JOMOBJIEHOCTI).
3aBasiku 00pa3HO-MeTaQpOPUYHOMY 3HAYEHHIO, JIe 30epiraroThCsl KyJIbTYpHO 3HAUYLIl NIl TEBHOI
JHTBOKYJIBTYPH 3MICTH Ta JEsKl 3arajibHl pe3ysbTaTd BJAcHE JIIOJICHKOI cBigoMocTi [MacnoBa
2001], ¢pa3zeonoriuni OJUHMI € KYIbTYpHO-MapKOBaHUMH. BOHU BUCTYMalOTh «KaHAJIOM», SIKUH
J03BOJISIE  «YBIWTH 1O KYJIBTYPHO-ICTOPHYHOTO TUIACTY MEHTAJIbHO-JTIHIBAILHOTO KOMIUIEKCY
[Kpacubix 2002, c. 12] ¢paniry3iB Ta yKpaiHIliB, O3HAYYFOUN BAXIIUBI U HUX MOJIEII MOBEIIHKH
BiJIHOCHO TPH 1 IHIIUX BHIIB JOJCHKOT MiSITBHOCTI.

Otxe, Memoro docniodxcenHs € aHalli3 3HAUYEHHS (pa3eosori3MiB 3i cioBamu le jeu, jouer ta
epa, (3i)epamu 'y GpaHIYy3bKId Ta YKpaiHCBKIA MOBax 3 Oy Ha BepOamizamiito HUMH
KOMYHIKaTUBHUX TaKTHK. Lle moTpeGye BUKOHAHHS MEBHUX 3a60aHb, TIOB s13aHUX 1) 3 BU3HAUEHHAM
KpUTepiiB kinacudikaiii irpoBUX TakTHK, 2) 13 3ICTAaBICHHSAM 3HAYEHHS  BiJNOBITHUX
(dbpazeosoriamMiB y JBOX MOBax, 3) 3 IHTEPIIPETAIIEI0 PE3yIbTaTiB CEMAaHTUYHOTO MEPETBOPEHHS y
3Ha4YeHHI (pa3eosiori3miB, 4) 13 BU3HAUYCHHSM CIUIBHUX Ta crenu(idyHUX CrocoOiB BepOami3arii
KOMYHIKaTUBHHX O3HAaK IrpOBOi MOBEIIHKH.
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06 exmom HaIIOTo AOCHIHKEHHS € KOHTPACTUBHUN acleKT BepOasi3allii KOMyHIKaTUBHUX TaKTUK Y
irpoBii cepi y PpaHIy3pKiii Ta yKpaiHCBKIN JIHTBOKYJIbTYpax. [Ilpeomemom IOCTIIKEHHS
BUCTYNaIOTh (hpa3eosioriuni oauMHUI 3i cioBamu le jeu, jouer Tta epa, (3i)epamu. DakTudHuUit
Matepial JoOMpaBcs 3 TIYMAayHUX Ta (pazeosIOTIYHHUX CIIOBHHKIB (DpaHIly3bKOi Ta YKpaiHCHKOT
MOB, BKa3aHHUX Yy CIHUCKY JiTeparypu [CIoBHUK yKkpaiHChbKOT MoBH 1971; ®dpaszeonoriynuii CIIOBHUK
ykpaincekoi moBu 1984; Chollet I. Robert 2008; Le Nouveau Petit Pobert 1993; Trésor de la
Langue Frangaise 2014].

3 orisagy Ha MeETy NapTHEPIB CIIJIKYBaHHS KOMYHIKATHBHI IFPOBI TaKTUKH MOKIIUBO
PO3MOAUIMTH HA TPU TPYMH: KOOIEPATHUBHI, KOH(IIKTOT€HHI, MaHIMYJISATHBHI, BPaXOBYIOYH, IO
BOHM € crocobaMu peamizamii BIAMOBIAHMX  CTpaTerii (BHUKOPHCTAHO  KJAacHQiKaIlio
O. O. CeniBanoBoi [CeniBanoBa 2008, c. 608]). MoBHOIO 03HaKOI0 BepOadizallii NeBHOI irpoBOi
TaKTUKH € HASBHICTH 1l HOMIHAIlIT y CEMaHTHUYHIH 30H1 ()pa3zeosnorizmy.

KoormeparusHi crparerii, K MpaBuUio, € COPIMOBAaHUMHU Ha KOMYHIKaTHBHE CIIBPOOITHUIITBO
YYaCHHKIB CHUIKYBaHHS, SIKE€ MOKJIMBE 32 YMOB Y3TOPKEHOCTI X HaMipiB, CTpaTETi4YHUX HpPOrpam
tomio. Ilepmioro TakTHKOO, 10 3a0e3IMeuye y3roJDKEHICTh NMPH CIUJIKYBaHHI, € «TpaTd — JisTH
BIIKPHUTO» IpeJACTaBlicHa y (ppaHIy3bKiii Ta yKpaiHChKii MoBax: ¢p. montrer son jeu «dévoiler ses
intentions» — ykp. epa 3 siokpumumu Kosupsmu «Iisi 6e3 MacKyBaHHs, 0€3 HMPUXOBYBAaHHS CBOIX
IUJIaHIB, 33yMiB», CIIpIMOBaHa Ha JEMOHCTPALli0 HAMipiB KOMYHIKaHTaMH.

Sk ceMaHTUYHMI BapiaHT y (paHIly3bKiii MOBI € BepOali30BaHOI TaKTHKa «TpaTu — AISTH
mmpoy: jouer franc jeu — «agir loyalement, sans rien dissimuler, en respectant les regles» (misitu
JIOSUTBHO, HIYOTO HE INPHUXOBYBATH, IMOBakatouW mpaBwia), (jouer) jeu sur table — «(jouer)
franchement, sans détour» (rpaTu BiZKpHTO, LIKPO).

TakTuka «rpaTtm — JisTH B iHTepecax iHIIOro» y (paHIly3bKid MOBI Mae JBi peamizarii:
MOXHa JisTH B iHTepecax iHmoro 1) mumoouxi: faire le jeu de gn «servir involontairement ses
intéréts» (MUMOBOJII TPUCITYKUTUCH YUIMOCH iHTEpecam), abo 2) ceimomo: entrer dans le jeu de gn
«favoriser ses intérétsy (cnpusita uniMmoch iHTepecam); donner beau jeu, faire beau jeu a gn — «lui
présenter une occasion favorable de faire ce qu’il souhaite» (ctBopuTH IS KOTOCH CIIPHUSTIMBI
yMOBH, OO0 BiH 3poOuB Te, mo xoue). Came OCTaHHIM MNPUKIAA MOKHA PO3TISIIATH SIK
«KOMYHIKaTUBHE MPHCTOCYBAHHS» JIO MOJICNI MOBEAIHKMA MapTHEpa CIUIKyBaHHS. B ykpaiHChKiit
MOBI II€ MTO3HAYAETHCS (HPA3EOTIOTIZMOM 3icpamu Ha PYKY KOMY-HeOYOb «IOTOMOTTH KOMY-HEOY b,
MOCIIPHUSITH B YOMYChY.

Kongnikrorenni ctparerii npu3BOJATh 10 KOH(MIIKTHHUX CHUTyallll, BHKIMKaHUX
HEY3TOJDKCHICTIO  HaMIpiB, CTpaTeTiyHUX TMPOTpaM KOMYHIKAHTIB, aCUMETPUIYHUMHU
BIJIHOILIEHHSIMU MI)K HUMHM, TUCOAJIaHCOM CTaTyCiB OOJIMYYsl, pe3yJIbTaTOM YOr0 HEPEBAKHO €
NPUNUHEHHS CIUJIKYBaHHS, HeOaXaHHs MOJANIBIIOTO MPOJOBXKEHHs KOMYHIKalii» [CeniBaHoBa
2008, c. 608]

JIo TakTUK, 110 HE CHPUSIIOTH YCIHIIIHIA KOMYHIKalii, MOKHa BIJHECTH «TpaTH —
MOBYATH»: YKP. epamu y MOBYAHKY «YXHWISATUCH Bl pO3MOBHW», NI€ BIJIMOBa BiJ PO3MOBHU €
HaMmipoM MOBIII. B 000X MoBax 3adikcoBaHI TaKTHKH, IO CHPSMOBaHI Ha TapTHepa
CHiIKyBaHHs: 1) «rpaTH — TPETHUPYBATH, APATYBaTH KOTO-HEOYAB»: YKp. epamu Ha 60a0yill
CMPYHI «3HAIOYM YMiCh YPa3JIMBi MiCIIsl, BAKOPUCTOBYBATH iX 3 TICBHOIO METOIO»; YKP. 2pamu Ha
Hepeax KoMy-H. «JIpaTyBaTl KOT0-HEOYIb TPUBAIUI Yacy; 2) «rpaTH — MIKOJUTH THIIOMY»: .
jouer un tour a gn, ¢p. jouer un mauvais, un sale, un vilain tour, un tour de cochon a qn (péj.)
«agir au détriment de gny».

MaHinynsTHBHI KOMYHIKaTUBHI CTpaTerii CIpsAMOBaHI Ha 3MIHY CB1JIOMOCT1 UM MOBEAIHKU
napTHepa CIuIKyBaHHs B 1issx MoBIs [CeniBanosa 2008, ¢. 608].

I{i TakTUKM TOB sA3aHI 3 MOBEJIHKOIO MOBIIS, Hampukiax: 1) «rpaTH, mo00 MPUBEPHYTH 10
cebe yBary»: ¢p. jouer de la prunelle «lancer des ceillades complices ou provocantes» — ykp. epamu
oyuUMa «TPASIMBO TIOTJISIIATH HAa KOTOCh, MParHy4Yy 3BEPHYTH Ha ce0e yBary, BUKJIHMKATH 70 cebe
iHTepec»; 2) «rpaTH — MPUKHUIATHCh, HE OyTH LIMpUM a0 MPUXOBYBATH CBOI CHpPaBXHI HaMipH,
emorii, Hactpiit»: ¢p. faire bonne mine a mauvais jeu «dissimuler sa tristesse, ses soucis en
manifestant une gaiet¢é ou un calme affectés» — ykp. pobumu 0obpy miny npu nocauiii 2pi
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«IPUXOBYBATH 33 30BHIIIHIM CIIOKOEM, BECEIIMM HACTPOEM HE3aJ0OBOJICHHS, CTPaX; MaCKyBaHHS»;
¢bp. cacher son jeu «cacher ses intentions»; 3) «rpaTi — MaTH NIEBHE 3HAYEHHS Y CYCIUILCTBI»: dp.
jouer un role, un personnage «exercer une influence sur, remplir une fonction» — ykp.
epamuy/3iepamu ponv «l. MaTu TIEeBHE 3HAYCHHS, BUKOHYBATH SKiCh (QDYHKIID»; YKp. epamu neputy
CKpunky «OyTH TOJIOBHUM Yy SIKiH-HEOYIb CIpaBi»; YKp. epamu C80K CKPUnKy «y SKii-HEOyab
CHUIBHINA POOOTI, CIIpaBi BUKOHYBATH OKPEMY IUISHKY»; 4) «rpaTu — 30epiraT oOnudus». YKp. He
oasamu cobi no HOCI epamu «He TO3BOJIATH HEYEMHO Y 3BEPXHBO MIOBOUTHUCS 3 COOOIOY.

OTxe, [0 TaKTHK KOOIEPATHBHOIO XapakTepy, IO MPEeACTaBlIeHI y (pa3eosoTiuHux
OJUHHIILX 000X MOB, BITHOCSTBCS: «TPaTH — AISITH BIAKPUTO» Ta «TpaTH — JISTH B iHTEpecax
IHIIOTO», OKpEeMO y (paHIly3bKiii BepOaIi30BaHO TAKTHKY «TpaTH — IIATH HHpPo». ToOTo y
TIBOX JIlHFBOKyJ'IBTyan 3a10PYKOIO0 YCHIIIHOTO canyBaHHs{ € BIJKPUTICTh MOBIIEM CBOiX
HaMIipiB MPH CHNKYBaHH1, HAOUHICTH X JJIs1 CBOTO CIIBPO3MOBHHKA.

CrinpHOIO OCOONMBICTIO TaKTUK KOHQIIKTOTEHHOTO XapakTepy B 000X MOBax €
CTIPSIMOBAHICTh Ha MapTHEpa CHiIKyBaHHA. [IpoTe, SIKIIO B YKpaTHCHKilf MOBI TaKTHKa «TPaTH —
TpPEeTUPYBaTH, ApaTyBaTH KOro-HeOynp» CHOpsMOBaHa OiNlblie Ha MOPYLIECHHS BHYTPIIIHBOTO
CIIOKOIO CIIBPO3MOBHHKA 3 METOIO JIOCSTHYTH TIEBHOI METH, TO (DpaHIy3bKE «TPATH — IIKOJAUTH
IHIIIOMY» MO’K€ CHPUUMATHUCH K WOTO JUCKpEauTallis 3 M030aBJIE€HHSAM IEBHOI CTaTyCHOCTI.
[lixaBoro € BepOanizoBaHa B YKPAalHCBKI MOBI TaKTHKa «TpaTh — MOBYATH», sIKa O3Ha4yae
BIIMOBY BiJ| CIIIJIKYBaHHsI, 800 HABMUCHE MMPUXOBYBAaHHS CBOiX HAMIPIB, M0 TAKOX YCKIIATHIOE
B3a€EMOPO3YMIHHS.

TakTukn MaHIMYISITHBHOTO XapaKTepy: «rpaTh, mo0 MPUBEPHYTH A0 cede yBary», «rpaT —
MPUKUAATHCh, HE OyTH HIMpUM a0 MPUXOBYBATH CBOI CHpPaBXKHI HAMIpH, €MOIIii, HACTPiit»,
«TpaTh — MATHU MEBHE 3HAYEHHS y CYCHUIbCTBI» IPEACTaBIEHI MEPEBAXHO E€KBIBAJIEHTHUMU
(dpazeosnoriamamMu 3 OISy Ha oOpa3Hy CKIamoBy. Lli TAKTUKHM peryJIrOI0Th MOBEIIHKY MOBIIA,
OB 'si3aHy 3 HEOOXITHICTIO MPUBEPHYTHU 10 cede yBary, BUKOPUCTAaTH CTATyCHI mepeBaru, abo
MOPYIIUTH MpaBWJIO Koomepauii Mpo BiAKpUTe 1 LMpe chuikyBaHHA. OTxke, y JABOX
JIHTBOKYJIBTYpax y 3HaueHHI (ppazeosorizamMiB 3a()iKCOBAHO €TAJIOHU TOBEHIHKH JIFOJUHU TIPH
CIIIKYBaHHI: «100pe — rpaTH (IisTH) BIAKPHUTO, IIMPO»/ «IIOTaHO — MPUXOBYBATH CBOI HAMIPH.
[lopymieHHs mNepioro eTrajoHy BeAe OO0 KOH(IIKTY 1, fK KpailHsS Mipa, 10 NPUIUHEHHS
komyHikauii. IlopymenHs apyroro eTajioHy JAOMYCTUMO B  3aJ€KHOCTI BiJ yMOB
KOMYHIKaTuBHOI cuTyanii. Tak, Moke OyTH BUIpaBIaHUM HeOaXKaHHS PO3KPHUBATHU CBOI HaAMipH
70 TIEBHOTO MOMEHTY, XOua II€ 3MEHIIYE pIBEHb JOBIpU MK MApTHEPAMU MpPH CILIKYBaHHI,
Hanpukiaa: Stéphane m'a avoué qu'il était amoureux de moi depuis des semaines. Je n'avais
rien remarqué, il a bien caché son jeu [Chollet I. Robert 2008, c. 69]. BepbanizoBana B
YKpaTHChKi MOBI TaKTHKa «rpaTd — 30epiratu oOIWYUs» TOB s3aHa 3 HEOOXITHICTIO MOBIIS
3aXMCTUTH CBOIO CTATYCHY IIUTICHICTb.

3anponoHoBaHi Kiacudikaris 1 orisyg 1rp0131/1x KOMYHIKaTUBHUX TaKTUK, Bep6an13013aHI/1x y
(dpa3eonoriyHNX OAWHULAX (PAHIY3bKOi 1 YKpPaiHCHKOI MOB, HE € OCTATOYHHWMH, OCKUIBKH
MoTpeOyIOTh TEPEBIPKA B YMOBaxX KOHTEKCTy. Ha 1e MoxyTh OyTH CHpsIMOBaHI HAaCTyIHI

PO3BIIKH.
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